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MEXKYJIBTYPHAS KOMMYHHKALIMS B COBPEMEHHOM MHUPE
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Kniouesrie crosa: mesicoyrapodnsie KoMMyHUKayuy, Jenoevie Kyabmypsi, KOpHopamusHas
Kynenmypa

C poxneHus 4enoBeK NPHHAMIEKHT MHOIMMM TIpYINaM, H HMEHHO B HHX
dopmupyeTcs ero KOMMYHUKATHBHaX KOMIETEHTHOCTb. Bojee KpynHbie rpymisi,
OOBMHO Ha3blBaeMble KYJBTYPAMH, CYINECTBEHHBIM 00pasoM ONpeaensioT
KOTHHTHBHYIO H OparMaTH4ecKyio OCHOBBI KOMMYHUKATHBHOMN JesTelIbHOCTH.

B npounecce KOMMYHHKALMH TNPOHCXOAAT oOMEH COOGIIEHWSMH, T.e.
OCYHIECTBIAETCA Nepefada HHOOPMAIHH OT OAHOIO YYacTHHKA K Apyromy. Tak
KaKk TOJH He YMEWT oOmaThcsi HEMOCPeNCTBEHHO — CKAXKeM, C MOMOIIBIO
SNEKTPHYECKHX HMITYJIbCOB, [OCBLTAEMBIX OT OJHOIO MO3ra K APYIOMY, —
MHGOPMALHMA KOAHpYeTCs ¢ MOMOINBI0 ONpeAeNeHHON CHMBOJIBHOH CHCTEMBI
IEpEelaeTCA  3aTeM JEKOAMPYeTCH, HiIH — [Hpe — MHTEPIPETHPYETCH aIPecaToM
coobmenns.[1, c. 84] KoMMyHHKaUHS MMeeT MecTO BCerja, Koraa KakoMy-nu6o
MOBEJIHUIO HIH €0 pe3ynbTaTy NPHNHCHIBACTCA HEKOTOpOEe 3HAYEHHE M OHH
BBICTYNAIOT KaK 3HAK{ HIH CHMBOJBL H3 Beex BHMIOB 3HAKOBOTO (CHMBOJIEHOTO)
HOBeJIEHHSA B 4€JI0BEYECKOM COOOIIecTBe BAXKHEHIIMMH ABJSIOTCS HCIIONB30OBAHUE
A3blka  (BepbajibHas KOMMYHHKALHA) H CONPOBOXKIZIOIIEE €r0 HeCTOBECHOE
nopeeHHe (HeBepOasibHA? KOMMYHHKalus). B coBokymsocT# oHH oGpasyioT
JHAKOBYIO ~ KOMMYHHKAUMIO, MIH KOMMYHUKAUHIO B  Y3KOM  CMBICIE.
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TIpHMEHHMOCTS TOHATHA KOMMYHHKAIMH K OOMeHY COOGLIeRHAMH He3HAKOBOWH
NPHPOIIB NOMYCKAETCS PANOM KOHUENIHH (B 4aCTHOCTH, O TAaKO# KOMMYHHKALHH
ropopust K. Jleu-CTpoc, B3rIsfsl KOTOPOTO MO 3TOMY BONPOCY COMYBCTBEHHO
untuposan P. SlkoGcon), ofHako B paMKaxX JaHHOH CTaThH KOMMYHHKalHs B
IIMPOKOM CMBICIe, BKIiodalomas B cefs ofMeH coolleHHIMH He3HAKOBOMH
OpUPOJIBL, HE PACCMATPHBAETCS,

3HaKoBas KOMMYHHMKALHA TIPOMCXOJMT B COOTBETCTBHH CO CIELYyIOLIMMH
OPHHUHITAMH

Kak ficHO M3 caMoro ee Ha3BAHHS, 3HAKOBad KOMMYHHKALHS HMeeT Jel0 CO
3xakamy. [ToaToMy coobMmeHns JOKHBI HHTEPIPEeTHPOBATHCH.

B KOMMYHHKATHBHOM COOBITHH 3a1efiCTBOBAaHBI KOHKDETHBIE YHaCTHHKH.
[To3ToMy OMHH W Te e BBICKA3bIBAHHA 3HA4YaT B PAa3HBIX KOMMYHHKATHBHBIX
cOOBITHAX Pa3HbIE BEILH.

KoMMmyrukaTHBHOe COOBITHE mpejicTaBnser coboll  B3auMojeHcTeHE
(TpaHCaKUMIO), B KOTOpOH Kakjad H3 CTOPOH B PeXHME PealpHOr0 BPEMEHH
BHIONHAET ponb kak Mcrounwka, Tak B [lomysarens [2, c.32] Hna
MHTepIpeTaly COOOIIEHN s, T.€. Ul CO3/1aHHA B3AHMOIPHEMIEMOTO CMBIC/A, IIPH
atom Tpebyercs Koonepauus.

KoMMyHHKATHBHOE [IOBEJIEHHE, B YACTHOCTH €ro HeBepOanbHbili KOMIOHEHT,
4acTO SBAAETCH HEOCO3HABAEMBIM.

Takum 06pa3oM, KOMMYHHKALHS €CTh CIOXKHSLH, CHUMBOJIBHBIH, THYHOCTHBIH,
TpaHCAKUMOHHBI M  WacTo  Heoco3HaBaeMblli  mpouece, KOTOpBIH ¢
He00X0AHMOCTEIO ABNAETCH HETOYHBIM. KOMMYHMKAIMA [O3BOJIAET YYaCTHHKAM
BEIpAXATh HEKOTOPYI BHEMIHIOK [0 OTHOMEHHIO K CAMHM Y4acTHHKAM
UHOPMALIHIO, BHYTPEHHEE IMOLHOHANEHOE COCTOSHME, & TAKKE CTATyCHBIE POiH,
B KOTOPBIX OHH IpeOBIBAIOT APYT OTHOCHTENBHO ApYTa.

EcTecTBeHHbIH A3bIK NpeacTaBiseT co00H HEOAHO3HAYHYIO CHMBOIBHYIO
CHCTeMy, TeM He MeHee, €r0 PeAlH3alni B KOMMYHHKATHBHbIX COOBITHAX 0OBI4HO
NPHBOJAT K B3aHMHOMY COINAMIEHHIO KOMMYHHMKAHTOB O TPAKTOBKE A3BIKOBBIX
3HAYeHAR. JTOMY cHocobCTBYET KyabTypHO OGycnoBleHHAs KOMMYHHKATHBHASA
KOMIIETEHTHOCTP -~ HECKOJbKO BHAOB OOWMX 3HAHMH, pasjienseMblx
KoMMyHEKaHTaMH [5, ¢. 56]. Bo-nepshix, 370 3HaHHA COOCTBEHHO CHMBOJIbHOMH
CHCTEMBI, B TEPMHHAX KOTOpOi NPOHCXOAMT KOMMYHHKAMsA, H, BO-BTOpBIX,
3HaHnA 06 ycrpolicTBe BHEIUHEro MHpAa. 3HAHHA O BHENIHEM MHPE COCTOAT H3
JAHYHOIO OIBITA MHAMBHIYYMa; 0a3oBbiX, (YHIAMEHTATLHEIX 3HAHMA O MHpE,
HMEIOAXCA Y BCeX /mofeil; B BCEX OCTANBHBIX 3HAHMI, KOTOPbIME MbI o0ajaeM
BC/IG/ICTBHE Hallel NPHHAUIEKHOCTH K PasiuYHbIM HANHOHAIBHEIM, STHHYECKHM,
COMHATBHBIM, PEIHIHO3HEM, TPOQECCHOHANBHEIM | APYTHM IPyNnaM.

Pasnuyus B MHAABHAYATHOM OIBITE J€XaT B OCHOBE YTBEpXKAeHH 00
VHHKANBHOCTH  KJKAOTO  KOMMYHHKATHBHOrO  coObiTHA, a Takke O
MPUHIHIMANEHON HEOJHO3HAYHOCTH S3bIKA, BOIHHKAIOWEH NpPH NOPOXKACHHA H
HHTEpIpPEeTALHE cO00menui B KOMMYHHKAaTHBHOM aKTe.

OGummocTs 6a30BEIX 3HAHMH O MHpe OOBACHAET NPHHLHIHAIBHYIO
NepeBOAMMOCT COOOIUEHHHl ¢ OAHOrO s3blKAa Ha JpYrod H BO3MOXKHOCTH
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